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acculturazione religiosa 6, 13 grandinate 40
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«aurore du jour de Pâques», jours propices 71

procession de 1' 74 la St-Denis 71

bandire il gennaio 77 laicizzazione 10

beccamorti 76 lavatoi 77
bétail 63 légendes 65
boîtes (mortiers) 33 manutenzione dei careggi 77
bourre 65 marchand-mercier 63
bricelet 68 «marchands pierristes» 63
candele 41 mariage en mai 71

célébrités médicales 63 menu type 68
charbonniers 62 Messe in suffragio dei poveri Morti 40
charivari 71 mets et repas 68
charrons 62 météorologie 75

Chausse-vieille, la 63 metodo di votazione 76
cimetière 62 mortiers 33
clef 71 noce 37
cloche d'argent, légende de la 65 nomi di battesimo 2

Concile de Trente 73 nomi religiosi 3
concilio di Trento 6 pain 69
corvées 62 «paniers de Bourgogne» 63

corvées communales 62 partis politiques 63
crise horlogère 69 passage de Calvin, légende du 73

croix, immerger la 44 permission de pêcher 68
culto dei santi 3 petits bergers 71

descente des alpages 71 pèlerinage 43
devozioni popolari 40 pluie, implorer la 43
«diamants de Lausanne» 63 poesie in dialetto 22
dizaine 62 porto 77
dizenier 62 Prémontrés 65
domestique de campagne 71 prénoms à la mode 69
droit d'entrée 63 processione 41

enterrement 62 procession 43
entraide 62 protestantisme 73
exercice de pompe 63 Rogations 43
fête du 14 avril 63 «rouler les œufs» 63
fête du 24 janvier 63 sagrestano 40
fête du collège 63 sapin enrubanné 62
fixation de la frontière 68 siccità 41

foires 63 société de jeunesse 69
pallini, fondere 77 société de regain 69
fontainiers 62 société des anciens élèves 63
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statuts de la SSTP 49
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superstitions 71
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trovatelli 76
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verbali comunali 76
vêtements 71
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(termini dialettali nelle poesie) 23 «Je vais seul!» 64

aspa 64 jouer du «bout dit engrené» 64
aspadille 64 l'outre 64, 65
à clos et à record, mise 70 «les 4 maîtres» 64
balotèra 76 lever d'un bâtiment 62
bandire il gennaio 77 ligne 62
benedire il tempo 40 merenâ 69
blind 65 monato 76
bouette 71 monatte nette 76
boule de son 69 navett 77
boulon 69 navetto 77
bourre 65 outre borgne 65
bôlon 69 outrer l'appel 65
brefés 68 outreur 64
bricelets 68 outreur borgne 65
calet 72 outreur seul 65
Calveun, lo 75 outré 64
carrelet 63 picoray 69
carte franche 65 pidance 69
charbonnière 71 plie 64, 65
charivari 71 pàrtich 77
charivari 77 portighitt 77
Chausse-vieille 63 portigôn 77
comparailles 69 pouce 62

couper 65 prèda 77

crèsp 77 prédré 68

Crespo 77 prevardatrici 76
crutz 63 prévéré 69
demander l'outre 65 record 69
être tenu d'aller 65 regains 69
faire outre 65 repas de baptême 69
fasson 68 resté bourre 65
fazi 62 «rouler les œufs» 63
far la roda/rota 77 rumi 40

ficagne 76 sèta 77
frasca 78 seul 64
frasch 78 socques 72
fraschela 78 spadille 64
fraschell 78 tache 61

gonfanier 46 tailler 65

«j'apelle!» 64 taillon 62

«je passe!» 64 tampèst, i 40
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83



Lieux et régions

Abbaye, couvent de 1' 65
Abbaye, 1' 70

Angleterre 71

Aoste 73

Arare 33
Arbaz 44
Ayent 44
Baucaire 63
Beata Vergine in Cugnasco 41

Bellinzona 2, 7

Bois d'Amont 63, 68
Bordeaux 63
Brassus, le 62, 63
Brione Verzasca 41

Charbonnières, les 69, 71

Chauxneuve 63
Chenit, le 62, 63, 69, 71

Combenoire 69
Comté, la 71

Cureglia 2, 7

Derrière-la-Côte 70
Grandes Roches, les 62
Isérables 44

Lac Ter 62
Lieu, le 62, 63, 69, 70

Lugano 7, 9

Lyon 63
Mauthe 63
Minusio 40, 76
Moille, la 62
Nendaz 46
Olivone 2, 7

Piguet-Dessus 70
Pont, le 71

Poschiavo 17

Quinzonnet, lac 68
Risoud, le 66
Rousses, les 68
Sentier, le 63
Solliat, le 68, 70
Vallée dejoux, la 63, 68, 72

Vaulion 71

Verrès 74
Ville (d'Aoste) 73
Vissoie 46
Zinal 46
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